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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৫৩ [আজািতক নাারঃ ৬৮৭]

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ৪৪৩. ইমাম িনধারন করা হয় অনুসরণ করার জন।

باب إنما جعل الإمام ليؤتم به

আরবী

نب هدِ اليبع نشَةَ، عائع ِبا نب وسم ندَةُ، عدَّثَنَا زَائح قَال ،ونُسي ندُ بمحدَّثَنَا اح

هولِ السضِ ررم نع يندِّثتُح لاا شَةَ فَقُلْتائع َلع خَلْتد ةَ، قَالتْبع نب هدِ البع

النَّاس َّلص‏"‏ ا ه عليه وسلم فَقَالال صل ِالنَّب ثَقُل ،َلب ه عليه وسلم قَالَتال صل

للْنَا فَاغْتَسفَفَع بِ ‏"‏‏.‏ قَالَتخْضالْم ف اءم وا لع‏"‏ ض ونَكَ‏.‏ قَالرنْتَظي مه ،‏"‏‏.‏ قُلْنَا لا

،‏"‏‏.‏ قُلْنَا لا النَّاس َّلصه عليه وسلم ‏"‏ اال صل فَقَال فَاقا ثُم ،هلَيع غْمفَا نُوءيل بفَذَه

،لدَ فَاغْتَسفَقَع بِ ‏"‏‏.‏ قَالَتخْضالْم ف اءم وا لع‏"‏ ض ‏.‏ قَالهال ولسا رونَكَ يرنْتَظي مه

ثُم ذَهب لينُوء فَاغْم علَيه، ثُم افَاق فَقَال ‏"‏ اصلَّ النَّاس ‏"‏‏.‏ قُلْنَا لا، هم ينْتَظرونَكَ يا

غْمفَا نُوءيل بذَه ثُم ،لدَ فَاغْتَسبِ ‏"‏، فَقَعخْضالْم ف اءم وا لع‏"‏ ض ‏.‏ فَقَالهال ولسر

النَّاسـ و هال ولسا رونَكَ يرنْتَظي مه ،‏"‏‏.‏ فَقُلْنَا لا النَّاس َّلص‏"‏ ا فَقَال فَاقا ثُم ،هلَيع

ِالنَّب لسرـ فَا ةرالآخ شَاءالْع ةلاصل ملاالس هلَيع ِونَ النَّبرنْتَظجِدِ يسالْم ف وفع

ولسنَّ را فَقَال ولسالر تَاهبِالنَّاسِ، فَا ّلصنْ يرٍ بِاب ِبا َله عليه وسلم اال صل

اله صل اله عليه وسلم يامركَ انْ تُصلّ بِالنَّاسِ‏.‏ فَقَال ابو برٍ ـ وكانَ رجلا رقيقًا ـ

يا عمر صل بِالنَّاسِ‏.‏ فَقَال لَه عمر انْت احق بِذَلكَ‏.‏ فَصلَّ ابو برٍ تلْكَ الايام، ثُم انَّ

اسبا الْعمدُهحا نلَيجر نيب جفَّةً فَخَرخ هنَفْس ندَ مجه عليه وسلم وال صل ِالنَّب

ِالنَّب هلَيا اموفَا خَّرتَايل برٍ ذَهو ببا آها ربِالنَّاسِ، فَلَم ّلصرٍ يو ببارِ، والظُّه ةلاصل

ِبنْبِ اج َلا اهلَسج‏"‏‏.‏ فَا نْبِهج َلا انسلج‏"‏ ا ‏.‏ قَالخَّرتَاي نْ لاه عليه وسلم بِاال صل

النَّاسه عليه وسلم وال صل ِالنَّب ةلابِص تَماي وهو ّلصرٍ يو ببا لعفَج رٍ‏.‏ قَالب

هدِ البع َلع فَدَخَلْت هدُ اليبع دٌ‏.‏ قَاله عليه وسلم قَاعال صل ِالنَّبرٍ، وب ِبا ةلابِص
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بن عباسٍ فَقُلْت لَه الا اعرِض علَيكَ ما حدَّثَتْن عائشَةُ عن مرضِ النَّبِ صل اله عليه

وسلم قَال هاتِ‏.‏ فَعرضت علَيه حدِيثَها، فَما انْر منْه شَيىا، غَير انَّه قَال اسمت لَكَ

الرجل الَّذِي كانَ مع الْعباسِ قُلْت لا‏.‏ قَال هو عل‏.‏

বাংলা

لقَب فَعذَا رودٍ اعسم ناب قَالو سالج وهبِالنَّاسِ و يهف ّالَّذِي تُۇف هضرم ه عليه وسلم فال صل ِالنَّب َّلصو
َلع قْدِري لاو نتَيعكر امما عم عكري نيمف نسالْح قَالو امما عتْبي ثُم فَعا ربِقَدْرِ م ثمفَي ودعي امما

السجودِ يسجدُ للركعة اخرة سجدَتَين ثُم يقْض الركعةَ اولَ بِسجودِها وفيمن نَس سجدَةً حتَّ قَام يسجدُ

য রােগ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওফাত হয়, স সময় িতিন বেস বেস লাকেদর ইমামিত

কেরেছন। ইবন মাসউদ (রাঃ) বেলন, কউ যিদ ইমােমর আেগ মাথা উিঠেয় ফেল, তাহেল পুনরায় িফের িগেয়

ততটুকু সময় িবল করেব যতটুকু সময় মাথা উিঠেয় রেখিছল। তারপর ইমামেক অনুসরণ করেব। হাসান

বাসরী (রহঃ) বেলন, য বি ইমােমর সে কু’ সহ দু’রাকাত সালাত আদায় কের, িক িসজদা িদেত পােরনা,

স শষ রাকােতর জন দু’িসজদা করেব এবং থম রাকাআত িসজদাসহ পুনরায় আদায় করেব। আর য বি

ভুলেম এক িসজদা না িদেয় দাঁিড়েয় গেছ, স (পরবিত রাকাআেত) স িসজদা কের িনেব।

৬৫৩। আহমদ ইবনু ইউনুস (রহঃ) ... উবায়দুাহ ইবনু আবদুাহ ইবনু উতবা (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,

আিম আিয়শা (রাঃ) এর িখদমেত উপিত হেয় বললাম, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর (অিম

কােলর) অসুতা সেক িক আপিন আমােক িকছু শানােবন? িতিন বলেলন, অবশই রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম মারাক ভােব অসু হেয় পড়েলন। রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা করেলন, লােকরা

িক সালাত (নামায/নামাজ) আদায় কের ফেলেছ? আমরা বললাম, না, ইয়া রাসূলাাহ! তারা আপনার অেপায়

আেছন। িতিন বলেলন, আমার জন গসেলর পাে পািন দাও। আিয়শা (রাঃ) বেলন আমরা তাই করলাম। িতিন

গাসল করেলন। তারপর একটু উঠেত চাইেলন। িক বঁশ পেয় পড়েলন।

িকছুন পর একটু ঁশ িফের পেল আবার িতিন িজাসা করেলন, লােকরা িক সালাত আদায় কের ফেলেছ?

আমরা বললাম, না, ইয়া রাসূলাাহ! তারা আপনার অেপায় আেছন। িতিন বলেলন, আমার জন গাসেলর পাে

পািন িনেয় রাখ। আিয়শা (রাঃ) বেলন, আমরা তাই করলাম। িতিন গাসল করেলন। আবার উঠেত চাইেলন, িক

বঁশ হেয় পড়েলন। িকছুন পর আবার ঁশ িফের পেয় িজাসা করেলন, লােকরা িক সালাত আদায় কের

ফেলেছ? আমরা বললাম, না, ইয়া রাসূলাাহ! তারা আপনার অেপায় আেছন। িতিন বলেলন, আমার জন

গাসেলর পাে পািন িনেয় রাখ। তারপর িতিন উেঠ বসেলন, এবং গাসল করেলন এবং উঠেত িগেয় বঁশ হেয়

পড়েলন। িকছুন পর আবার ঁশ িফের পেলন এবং িজাসা করেলন, লােকরা িক সালাত আদায় কের
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ফেলেছ? আমরা বললাম, না, ইয়া রাসূলাাহ! তারা আপনার অেপায় আেছন।

ওিদেক সাহাবীগণ ইশার সালােতর জন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অেপায় মসিজেদ বেস িছেলন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবূ বকেরর িনকট এ মেম লাক পাঠান য, িতিন যন লাকেদর িনেয়

সালাত আদায় কের নন। সংবাদ বাহক আবূ বকর (রাঃ) এর িনকট উপিত হেয় বলেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আপনােক লাকেদর িনেয় সালাত আদায় করার িনেদশ িদেয়েছন। আবূ বকর (রাঃ) অত

কামল মেনর লাক িছেলন, তাই িতিন উমর (রাঃ)-ক বলেলন, হ উমর! আপিন সাহাবীগণেক িনেয় সালাত

আদায় কের িনন। উমর (রাঃ) বলেলন, আপনই এর জন বিশ হকদার। তাই আবূ বকর স কিদন সালাত

আদায় করেলন।

তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একটু িনেজ হালকােবাধ করেলন এবং দু’জন লােকর কাঁেধ ভর কের

যাহেরর সালাত (নামায/নামাজ)-এর জন বর হেলন। স দু’জেনর একজন িছেলন আাস (রাঃ)। আবূ বকর

(রাঃ) তখন সাহাবীগণেক িনেয় সালাত আদায় করিছেলন। িতিন যখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক

দখেত পেলন, িপছেন সের আসেত চাইেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক িপিছেয় না আসার জন

ইশারা করেলন এবং বলেলন তামরা আমােক তাঁর পােশ বিসেয় দাও। তারা তাঁেক আবূ বকর (রাঃ) এর পােশ

বিসেয় িদেলন।

বননাকারী বেলন, তারপর আবূ বকর (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সালােতর ইকিতদা কের

সালাত আদায় করেত লাগেলন। আর সাহাবীগণ আবূ বকর (রাঃ) এর সালােতর ইকিতদা করেত লাগেলন। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন উপিব িছেলন। উবায়দুাহ বেলন, আিম আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) এর

িনকট উপিত হেয় বললাম, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অিম কােলর অসুতা সেক আিয়শা

(রাঃ) আমােক য হাদীস বননা কেরেছন, তা িক আিম আপনার িনকট বননা করব না? িতিন বলেলন, কণ।

তাই আিম তাঁেক স হাদীস শানালাম। িতিন এ বণনার কান অংেশই আপি করেলন না, তেব তাঁেক িতিন

িজাসা করেলন য, আাস (রাঃ) এর সােথ য অপর সাহাবী িছেলন, আিয়শা (রাঃ) িক আপনার িনকট তাঁর

নাম উেখ কেরেছন? আিম বললাম, না। িতিন বলেলন, িতিন হেলন, আলী (রাঃ)।

English

Narrated 'Ubaidullah Ibn `Abdullah bin `Utba:

I went to `Aisha and asked her to describe to me the illness of Allah's
Messenger (s). `Aisha said, "Yes. The Prophet became seriously ill and asked
whether the people had prayed. We replied, 'No. O Allah's Apostle! They are
waiting for you.' He added, 'Put water for me in a trough." `Aisha added,
"We did so. He took a bath and tried to get up but fainted. When he
recovered, he again asked whether the people had prayed. We said, 'No,
they are waiting for you. O Allah's Messenger (s),' He again said, 'Put water
in a trough for me.' He sat down and took a bath and tried to get up but
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fainted again. Then he recovered and said, 'Have the people prayed?' We
replied, 'No, they are waiting for you. O Allah's Apostle.' He said, 'Put water
for me in the trough.' Then he sat down and washed himself and tried to get
up but he fainted. When he recovered, he asked, 'Have the people prayed?'
We said, 'No, they are waiting for you. O Allah's Messenger (s)! The people
were in the mosque waiting for the Prophet (s) for the `Isha prayer. The
Prophet (s) sent for Abu Bakr to lead the people in the prayer. The
messenger went to Abu Bakr and said, 'Allah's Messenger (s) orders you to
lead the people in the prayer.' Abu Bakr was a softhearted man, so he asked
`Umar to lead the prayer but `Umar replied, 'You are more rightful.' So Abu
Bakr led the prayer in those days. When the Prophet (s) felt a bit better, he
came out for the Zuhr prayer with the help of two persons one of whom was
Al-`Abbas. while Abu Bakr was leading the people in the prayer. When Abu
Bakr saw him he wanted to retreat but the Prophet (s) beckoned him not to
do so and asked them to make him sit beside Abu Bakr and they did so. Abu
Bakr was following the Prophet (s) (in the prayer) and the people were
following Abu Bakr. The Prophet (s) (prayed) sitting." 'Ubaidullah added "I
went to `Abdullah bin `Abbas and asked him, Shall I tell you what Aisha has
told me about the fatal illness of the Prophet?' Ibn `Abbas said, 'Go ahead. I
told him her narration and he did not deny anything of it but asked whether
`Aisha told me the name of the second person (who helped the Prophet (s) )
along with Al-Abbas. I said. 'No.' He said, 'He was `Ali (Ibn Abi Talib).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উবাইদুাহ ইবনু আবদুাহ ইবন ‘উতবাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=660

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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